
1.Теоретическая грамматика: цели, задачи и проблемы.

Грамматика – это свод правил, которые необходимо выучить. Грамматика – раздел языкознания, который изучает закономерности изменения и сочетания слов в высказывании.
Закономерности английской грамматики, (проблемы, цель курса).

Описание грамматики возникла в глубокой древности у греков. Аристотель ввел понятие tense, линия времени и Perfect. Эту эстафету приняли римляне – основа зарождений европейских грамматик разных языков. Возникла система, которая состоит из 12 времен.
He waited for his friends yesterday.

She waited on them (to serve).

Проблемы:
1.Линия времени (time line)
Past                                                             Present                          Future

Before                                                          Now                            After

2.Moment of speaking (момент речи)
Non-remote – не отодвинутые от момента речи

Remote – отодвинутые от момента речи.

Remote                                        Non-remote                                                    

in time                                         (present)важно
socially важно
non-factually

(past)неважно
Yesterday my cat brings fat black rat and puts it on my sofa.
My father died 20 years ago, he lived at the country all his live and I never saw him.

Систематизация дает укрепление структуры единиц, помогает проникнуть в английское мышление.

It was snowing from 6 to 7 yesterday.

Did you read about the accident of Oxford street?

-Yes, I read about it (действие закончилось)

-Yes, I was reading about it (знает не всё, а только часть и хочет узнать еще).

Систематизация помогает отказаться от очень многих правил начальной школы (rule of sum). При выборе форм не следует опираться на внешние маркеры.

Одна и та же форма русского языка может относится к разным ситуациям:

Он постоянно живет в Москве.

В 1830 году Пушкин живет в Болдино.

Он живет в этом доме 5 лет.

Цель – систематизировать знания.

2.Английский и русский языки: сходство и различия.

Система согласных звуков:

В англ. яз – 24 согласных фонемы, в русском – 35. В рус. яз  признак твердости – мягкости является смыслоразличительным, т. е. фонологическим: «т» и «ть»- это  2 разные фонемы, а не варианты одной фонемы, поскольку они различают смысл слов. В англ. яз твердость – мягкость согласных не имеет смыслоразличительного характера. Большинство согласных (T,D,K, P, B и т.д) в принципе не имеют мягких коррелятов. Признак звонкости – глухости согласных является фонологическим в обоих языках: пить – бить, pig – big. Следует отметить артикуляционные различия в ряде сходных согласных английского и русского языков. Русские звуки: Т, Д, Л, С, З, Ш, Ж являются зубными (дентальными), в англ. яз же соответствующие звуки явл. альвеолярными. Англ. звук «h» имеет гортанную артикуляцию, тогда как русский твердый «х» имеет заднеязычную, а мягкий «хь» - среднеязычную артикуляцию. В англ. яз есть согласные, произносящиеся с аспирацией (придыханием): p, t, d, k; в русском аспирации вообще нет. Общими для 2 языков в системе гласных явл основные принципы их артикуляции: по участию голоса - звонкие, глухие, по месту и способу  образования – взрывные, щелевые, аффрикаты и сонорные звуки, губно – зубные и носовые. 

Система гласных звуков: 

В англ. яз 12 гласных (монофтонгов ), в русском – 6 гласных фонем. Для обоих языков основными характеристиками гласных являются ряд (передний, средний, задний) и подъем (верхний, средний, нижний).  Так, русское «И» и англ. «I»: (долгое) явл гласными переднего ряда и верхнего подъема. Однако в англ. яз дополнительно различаются промежуточные позиции: выделяются гласные переднего отодвинутого назад ряда (т.е не слишком выдвинутого вперед). Признак подъема также имеет в англ. яз добавочные характеристики - широта звука (т.е раскрытость  ротовой полости). В русской системе гласных таких добавочный подразделений нет. В рус. яз нет противопоставления гласных по долготе - краткости: долгота может использоваться в эмоц. речи. Для англ. гласных существует оппозиция по долготе - краткости, и она явл фонологически значимой. В англ системе гласных есть также 9 дифтонгов. В рус системе дифтонгов вообще нет. 

Ударение:

Ударение может быть словесным и фразовым. Словесное ударение бывает динамическим (силовым, основанным на силе выдоха), музыкальным (основанным на изменении высоты тона) и количественным (основанным на долготе звука). В англ. и рус. языках используется динамическое ударение, однако по месту ударения эти языки различаются: в англ ударение фиксировано на первом корневом слоге, нередко сохраняя эту позицию и в производных словах: elevate – elevator, real- un- real.  В сложных словах ударение также стремится к начальному слогу- record – player, school teacher. В рус. яз. ударение не фиксировано и нередко бывает подвижным в разных грамматических формах слова и в производных от него: заметить- замечать, слово – словесный. В англ. многосложных словах в случаях, когда главное ударение падает на 2 или 3-ий слог от конца, возникает второстепенное ударение: 'ope'ration, ‘celeb’ration. Второстепенное ударение возникает обычно на 2- ом, реже 3- ем слоге от слога, несущего главное ударение. 

Интонация:

Общие черты: нисходящий тон характерен для завершения невопросительного высказывания (повествовательного, восклиц, побудительного). (Петр приехал , Как прекрасно! Приходи к нам.). Восходящий тон используется в завершении общего вопроса: - Петр приехал? Has Peter come? В обоих языках восходящий тон характерен лишь для общего вопроса, тогда как в спец. вопросе используется нисходящий тон: Где ты был вчера? Where were you yesterday?. В альтернативных и разделительных вопросах поочередно используются эти два тона: Ты / был там или / не был?

Категория числа:
Выражается формами числа существительного, если сущ. Исчисляемое (книга – книги). В англ. яз эта характеристика еще дополнительно поддерживается наличием/отсутствием неопределенного артикля. (a book – books). В обоих языках имеются собирательные сущ., обозначающие множественность объектов с помощью формы единственного числа (группа, народ, мебель). В обоих языках есть сущ., имеющие лишь форму множественного числа (очки, spectacles).
3.Вариативность английского языка.

Для того чтобы использовать язык должным образом нам конечно же нужно знать грамматические формы, структуры и их значения.  Но мы также должны знать какие формы языка соответствуют к данным ситуациям, с этой целью выделают различные обозначения такие как устные, письменные, американский английский, британский английский, официальные или неофициальный, вежливый. Эти обозначения становятся напоминаниями того что английский язык не один единственный язык, а много языков каждый из которых принадлежит к особенной географической зоне или особому виду ситуации. Английский язык используется в официальных письменных общениях в некотором роде различен от английского используемого в неофициальном разговоре: английский использующийся США в некотором роде различен от Британского английского и английского в Австралии и т.д. К счастью обучающихся множество черт английского можно найти во всех или практически во всех случаях. 

Мы говорим что основные черты такого вида входят в основную суть языка. Например взять три слова: children, offspring and kids. Children (ребенок) по сути дела общий термин, offspring используется в официальной ситуации и используется как для животных так и для людей, kids появляется в неформальной или фамильярной ситуации. Без сомнений лучше всего использовать нейтральное слово children. Но часть тех людей который знает английский знают что в этом случае возможно использовать либо offspring or kids вместо children.

Английский как и другие языки используется для устной и письменной речи. У них различная система каналов передачи информации. Речь передается звуковыми волнами, возникающими в процессе речи и передающимся слухом. Письменная речь передается буквами и другими видимыми знаками. Разговорный английский наиболее широко распространенная форма языка. В пределах разговорного языка выделяется несколько различий, но мы различаем два основных использования устного английского. Первый и основной случай это разговор между двумя и более участником, принимающими участие, когда они говорят все вместе, либо один на один. Второй случай устного английского появляется когда один человек говорит какое-то время на аудиторию людей, которые не говорят ничего ему в ответ, а просто слушают, мы называем это публичной речью.

Во время разговора говорящий может проверить понимает ли его слушащий задав вопрос Do you see what I mean? и слушающий может задать вопрос для уточнения What did you mean by that? В письменной речи у нас нет такого прямого контакта между тем кто написал и тем кто прочитал. В письменной речи такой как газеты, периодические издания и книги мы не имеем представление кто будет читать то что мы написали. Согласованные выражения могут вводить некоторую информацию и также сообщать нам об отношении нам об отношении говорящего к аудитории и о том что они говорят.

Некоторые грамматические черты устного английского. Самая типичная черта англ яз это Tag question. Есть два типа: Positive + negative: We've met before, haven't we?, Negative + positive:  We haven't met before, have we?

Tag questions служит для взаимодействия между говорящим и слушающим.

В письменном английском мы часто используем неличные и безглагольные выражения такие как обстоятельство, определение, например: feeling tired, the director went to bed early. Такие конструкции будут не очень хороши в речи где личное предложение и согласование предпочтительно.

Вам понадобятся некоторые знания английской интонации, если вы понимаете английскую грамматику так как черты интонации важны для сигнализирования грамматического распознавания такого как между высказыванием и вопросами, например are leaving может быть утверждением с понижающейся интонацией и с повышающей – вопросом.

Ритм англ яз основан на ударении. В согласованной речи мы чувствуем ритм языка в результате ударных слогах. Между одним ударным слогом или другим может возникать один или более безударных слогов. Ударные слоги в этом случае предшествуют знаку ударения и безударные гласные никак не отмечаются. I 'rang you on the 'way to the 'airport.

4.Водовременная система английского глагола: традиция и инновация.

Категория времени – наиболее сложная категория, т.к. четкой формулировки не существует. Категория времени – противопоставление форм, которые называются Past и Present.

Категория вида – противопоставление времен Simple и Progressive.

Временная отнесенности – противопоставление форм Perfect и Non-Perfect.

Категория времени по-прежнему остается одной из самых сложных категорий. Она была сформулирована в Древней Греции. Аристотель ввел понятие линия времени.

Объективного времени не существует. Существует mental time, психологическое время.

Английские переводчики, которые переводят с русского на английский, говорят, что переводить с русского очень тяжело, так как у русских всё важное находится в конце.

В русском языке, чтобы определить ситуацию и время нужно обязательно в предложении поставить внешний маркер, в английском языке достаточно поставить сказуемое в нужной форме. В русском языке одна и та же форма сказуемого относится к разным ситуациям, а следовательно и к разным временам.
Видовременная система английского языка используется англичанином, чтобы представить мир таким, какой он есть (3х мерная система). Группа Simple представляет мир одномерно, т.е. никаких личных ассоциаций и мнений, представляет мир неизменным, точно описывая когда и где произошло действие. Используя времена группы Simple человек представляет действие как целое, от начала до конца. 1.We usually have dinner at 7. 2.We are usually having dinner at 7.
Группа времени Progressive - эмоциональное описание действия. Говорящий дает личностную характеристику действия. Это часть действия, а не целое. Человек показывает какой деятельностью он занимается в конкретный указанный момент. Употребляя эту форму говорящий подчеркивает, что это двухмерная ситуация,  т.е. либо параллельно происходит другое действие, либо обрати внимание какие эмоции вызывает это действие у меня, либо сигнализирует что будет что-то новое, необычное.
Группа Progressive:

-two dimensional forms (двухмерное пространство). Эта форма сигнализирует о том, что параллельно с ней будет происходить другое действие.
I’m sorry I can’t talk to you I’m writing a report.

-“close up” form – ближняя форма, крупный план

-changing

The British drinking more and more tea. (начинают идти изменения)

-emotional style
Организует действие не в цепочку, а параллельно друг с другом.

Mother was cooking and I was cleaning the flat.

Эта форма подчеркивает, что действие протекает в ограниченном отрезке времени.

Видовременная форма Simple:
-нейтральное обращение к ситуации
Why do you crying now darling? (эмоции в стороне, цепочка действия, решаем что делать)

Why are you crying darling? (появляются эмоции, сочувствие)

-unchangeable
Категория времени.
Aspect (вид) – категория вида – противопоставление форм Simple и Progressive, это относится как к перфектным так и не перфектным формам.
We grow flowers every year, but this year we are not growing them.

Категория отнесенности - противопоставление форм Perfect и Non-Perfect.
Употребление Present Pefrect:
-если действие произошло в прошлом и связано с настоящим

- если действие произошло в прошлом и время его не указано

-если действие имеет результат в настоящем

Характеристика Perfect.

1.всегда глубокая сложная ситуация, часть которой человек слышит и видит, и часть, которая закрыта от него.
2.Представление ситуации как 3х мерное пространство

3.перфекст подчеркивает что действие началось и до момента речи продолжается (1я функция, которой нужно учить студента)

4.complete change of the situation

I’m sorry I can’t go to the theatre I have broken my leg/

5.Hot usage

Have you heard Peter has fallen down the leader?

6.Double emotional state
Для чего нужно подчеркивать, ставить ударение на то, что мы сейчас имеем, чаще всего это бывает причинно следственная связь (сломал ногу и не могу пойти), показать внутреннее состояние, вовлечь партнера в коммуникацию, поэтому очень часто начала разговора идет в Perfect; показать ситуацию, что ему сообщается сверхновая информация.
Past Perfect Tense.
Главное ударение идет на анафорический (предшествующий) контекст, он привлекает больше внимания.
When we came, He had already left.

Perfect Progressive.
Эта форма ставит несколько другие акценты, чем Perfect Simple.
Пример с картиной.

5.Субъективное в языке.

Любой язык невероятно сложен, неожидан и произволен. Язык строго упорядочен, всё в нем системно и всё подчинено закономерности, всё предопределенно сознанием людей, говорящих на этом языке.
Наша субъективность и субъективность англичан различны.

Слои субъективности:

Менталитет народа и той группы в которой мы живем.

Язык – отражение окружающего мира, человек может представить вещи и показать с помощью языка, как существующее вне зависимости от сознания человека данной культуры.

Второй способ это отражение действительности: интеграция личностная как то или иное понимание окружающей действительности, новая точка зрения на действительность.

“Language is the best window into men’s mind.”

Человек видит мир и с помощью языка отражает его.
Мышление человека состоит из двух частей: логика и психологические закономерности мышления у всех народов одинаковое. Есть еще одна сторона мышления: содержание мышления у всех народов разное.

Содержательная сторона мышления.
Значение слова или формы, оно дает возможность употребление формы только в одной хорошо знакомой ситуации.
Woman man ships.

Понятие. Человек узнает, что одно и то же слово имеет много значений.
Toll: потеря/пошлина/дань/плата за провоз груза/благовест/погребальный звон/большой колокол
Познание. Ассоциации, которые связаны с этим словом у носителя языка, который вы изучаете.

Употребление слова.

Альтернативы (related words or synonyms)

Открывать - open, discover, revile (syn. show)

Субъективность – умение правильно выбирать из большого количества схожих элементов то самое, которое подходит в данной ситуации.
Примеры субъективности в грамматики английского языка.
Видовременная система, будущие времена, модальные глаголы, артикль, предлоги, пассивный залог, инверсия, косвенная речь, неличные формы (инфинитив, инговая форма).
6.Простое английское предложение: структура, вид, группа подлежащего и сказуемого.
Порядок слов в английском предложении прямой: подлежащее, сказуемое, дополнение, обстоятельство, определение. В английском язык в отличие от русского языка существует малое количество флексий, поэтому чтобы понять смысл предложения используется прямой порядок слов.
Леди ждет такси. Такси ждет леди.

Русский язык относится к группе, которая называется синтаксические языки, т.е очень много флексий. В английском языке строй предложения аналитический, отсутствие флексий заставляет строить предложения по прямому порядку слов в предложении.

Разбор предложения нужно начинать со сказуемого, т.е. искать сказуемое в предложении. Найти подлежащее можно только в том случает, если оно выражено местоимением.

Как найти сказуемое в предложении?

1.Найти глагол помощник (am, is, are, was, were, can, could, may, might, must, shall, will, would, should, ought to) + have, has, has.

He has a new car (Does he have…?)
He has got a new car (Has he got…?)
-dummy verbs –глаголы-пустышки do, does, did
2.Если нет помощников, то нужно искать вторую форму глагола

3.Смотрим все слова с окончанием –s
Don’t trouble trouble until trouble troubles you.

4.Поиск окончаний –ed
5.Метод научного тыка

Woman men ships.

Простые предложения бывают нераспространенные и распространенные.

Нераспространенные простые предложения состоят только из главных членов предложения – подлежащего (1) и сказуемого (2):

	The car (1) stopped (2).
	

	The sun (1) is shining (2).
	


 В состав распространенного простого предложения входят, кроме главных членов, второстепенные члены (хотя бы один из них) - дополнение, обстоятельство и определение. Они поясняют главные члены предложения: The blue (a) car (1) stopped (2) at the gate (4)
В английском языке предложение, как правило, содержит подлежащее, поскольку форма глагола-сказуемого сама по себе в большинстве случаев не показывает лица и числа глагола. В русском языке, наоборот, подлежащее может отсутствовать, так как окончание глагола-сказуемого показывает, к какому лицу и числу относится действие, обозначенное глаголом. 

· Shall you come here tonight? Yes, I shall, -- Придете сюда сегодня вечером? Да, приду. 

Подлежащее может быть выражено 
1) Существительным:
· The moon was rising in the sky. -- В небе поднималась луна. 

2) Местоимением: 
· Someone is waiting for you downstairs, -- Кто-то ждет вас внизу. 

3) Числительным: 
· 3.14 is the ratio of the length of circumference to the diameter. -- 3.14 — отношение длины окружности к диаметру. 

4) Инфинитивом: 

· To smoke is bad for health.-- Курить вредно для здоровья. 

5) Герундием: 
· Printing helped to standardize spelling. -- Книгопечатание помогло установить единые нормы в правописании. 

6) Формальным подлежащим 

Формальное подлежащее it служит вводящим словом в предложениях с подлежащим, выраженным инфинитивом или герундием с относящимися к ним словами или придаточным предложением подлежащим в составе сложноподчиненного предложения: 

· It is no use talking about that letter... --- Бесполезно говорить об этом письме... 
· It was obvious that something important had happened. -- Было очевидно, что произошло что-то важное. 

7) Группой подлежащего 

Подлежащее со всеми относящимися к нему словами образует группу подлежащего. Обычно в группу подлежащего входят определения и дополнения: 

· To invent a perpetual motion machine is impossible. -- Изобрести вечный двигатель невозможно 

Подлежащее может быть выражено сложным герундиальным оборотом и инфинитивным оборотом с предлогом for, часто с вводящим it. Такое подлежащее называется сложным подлежащим: 

· John's doing it at once is absolutely imperative. -- Совершенно необходимо, чтобы Джон сделал это немедленно. 
· It was difficult for him to talk. -- Ему было трудно говорить. 

Сказуемым называется та часть предложения, которая выражает его основное содержание – то, что является предметом утверждения (с большей или меньшей степенью уверенности), отрицания или вопроса. Сказуемое обычно выражается глаголом, иногда с зависимыми словами (Boy goes to school; I want to get up earlier), реже – именем существительным или прилагательным с глаголом-связкой или без нее (I am ill; I was a student).
Сказуемое бывает простое и составное. Составное сказуемое в свою очередь бывает двух типов: составное именное и составное глагольное.

Составное именное сказуемое:

Глагол связка: to be (am, is, are, was,…)
А также некоторые другие: to become, to get, to turn, to seem, to look и др. + Существительное, прилагательное, местоимение, числительное, инфинитив, причастие, герундий, наречие.

Составное глагольное сказуемое:

Модальный глагол (can, may, must, ought и др.) + Инфинитив

А также: некоторые глаголы  + Инфинитив или герундий
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7.Связь частей в сложном продолжении; типы придаточных предложений.
В сложном предложении связь создается валентностью какого-либо элемента этого предложения.
Cложноподчиненные предложения. В некоторых их типах придаточное заполняет валентность какого-либо знаменательного слова в главной части. Так, в частности, обстоит дело в предложениях с придаточными именного типа, которые выполняют функции подлежащего, дополнения или именной части сказуемого. В главной части таких сложных предложений используется глагол со значением речи, мысли, который обладает объектной валентностью  К этому типу относятся также придаточные сравнения
В предложениях с обстоятельственными придаточными — причины, следствия, времени, условия, уступки, цели — связь также создается валентностью одного из слов, однако здесь «валентообразущим» словом является семантический (полнозначный) союз. (Не was absent from classes because he was ill).
Атрибутивное придаточное (Here is the book that I am reading now), как и всякое определение к существительному (a good book), в семантическом плане представляет собой предикат, приписывающий объекту какой-то признак и потому обладающий субъектной валентностью («признак кого? / чего?»). Связь здесь также валентная, однако валентность создается не семантикой слова (знаменательного или служебного), а семантикой придаточного предложения, выступающего как опреде​ление к данному слову.
Сложносочиненным предложениям. Сочинительные союзы выражают некоторые отношения между событиями — противопоставление (but), сопоставление (and) или дизъюнцию (разделительный союз or). Эти союзы содержат в своей семантике предикат со значением «отношения», валентности которого заполняются двумя частями сложносочиненного предложения. (Не was sitting and she was standing).
Говоря об указательном компоненте как семантической осно​ве синтаксической связи, необходимо учитывать различия в на​правлении этого указания: к последующему высказыванию (катафора) или к предыдущему (анафора).
8.Вопросительные предложения.
В английском языке существует два типа вопросов. Первый тип вопросов строится по типу утвердительного предложения, т.е. имеет прямой порядок слов. (tag, who, reported question).
Who Pr Ob Adv
Пустышек в этом типе предложений быть не может.

S Pr Ob Adv (tag)

I wonder  S Pr Ob Avd

Второй тип вопросов, который строится с помощью глагольной инверсии.
Yes/No
Or
Wh
9.Инверсия. Тема и рема.

1.Глагольная инверсия: вопросы (альтернативный, общий специальный).
В придаточном предложении переносятся помощники, которые ставятся на местно подлежащего.

Have you told me about it? I would have done it.

2.Инверсия дополнения.

-Прямое дополнение может стоять перед подлежащим. Оно подчеркивает то, о чем ранее говорилось.

This he promised at once.

-Может переносится на место перед подлежащим.

Lovely face she had.

-Подчеркнуть что в предложении есть противопоставление.

Food I got, but light and air no.

-Прямое дополнение должно идти после обстоятельства.

He took out of his case a framed picture, carefully wrapper up.

3.Инверсия обстоятельства

Инверсия обстоятельства может стоять перед подлежащим, для того чтобы на него поставить специальное ударение. Slowly he got out of his chair.
4.Обстоятельство времени и места

В нейтрально порядке слов в предложении сначала должно идти обстоятельство места, а затем времени. Let’s meet tomorrow in Red Square.
Если в предложении два одинаковых обстоятельства, то более узкое ставится ближе к глаголу, а более широкое дальше от него.

He is living at 5 tomorrow. He is living tomorrow at 5.

Иногда обстоятельство времени, реже места могут ставятся между подлежащим и глаголом.
America yesterday offered India 1 million pound aid.

Иногда в английском языке бывает полная инверсия, когда обстоятельства места притягивает за собой сказуемое, чаще всего это связано с оборотами There is/are:
In the corner stood for table set for three.

5.Наречие направленности движения off, up, down.
Бывает частичная и полная инверсия:
Частичная – Off we go.

Полная – Down rushed the enemy.

В содержании предложения выделяется наиболее важная часть (рема) и часть, выступающая в качестве «фона» - тема. Рема несет на себе логическое ударение и сообщает некоторую новую информацию, тогда как рема содержит «старую» уже известную информацию. Так, в предложении John sent me a postcard  если оно отвечает на вопрос Что он прислал?, ремой явл прямое дополнение, темой – остальная часть предложения. В вопросит предложении ремой явл само вопросительное слово (Что? Где?), в обще – вопросительном – сказуемое. Именно рема высказывания всегда сохраняется в неполном предложении, поскольку опускаться могут лишь тематические элементы, называющие нечто уже известное из предыдущего контекста (Where did Peter go? – (Peter went) To London).
10.Глаголы связки. Многозначность глаголов be, have, do. Ergative verbs.
Be (полнозначный глагол):

1.exist (am, is, are/have, has been/was, were/had been/will be)

2.fixed expression – to be in love with

3.helper – Progressive, Passive

4.Semi modal – be to V

Have (всегда ужен помощник т.к. это dummy verb), полнозначный глагол:

1.posses – Present Simple – I’ve got

2.Past Simple – had got

3.Past Perfect – had had

4.Present Perfect – have/has had

5.helper – Perfect Simple, Perfect Progressive

6.Semi modal – have to V

7.fexed expressions – We have had dinners for 2 hours.

8.Comsatives – have smth V3

Do (полнозначный глагол):

1.полнозначный глагол do – I did it

2.dummy verb – do/does/did

3.fixed expressions – do an exercise

4.emphases – I did was these (я действительно там и был).

Ираготивный глагол – который может быть переходным или непереходным, и чей предмет когда глагол непереходный соответствует его прямому дополнению когда глагол переходный.

На английском языке, большинство глаголов может использоваться непереходно, но обычно это не изменяет роль предмета; например, "He ate the soup" (transitive) и "He ate" (переходный), где единственное различие - то, что последний не определяет то, что было съедено. В отличие от этого, ирраготивный глагол меняет роль подчиненных изменений; "He broke the window" (transitive) и "He broke" (intransitive), где "он" - агент в первом предложении и пациенте во втором. Действительно, "Он сломался, окно" является более близко синонимичным с "окном, сломался", где прямое дополнение в переходной версии стало предметом в непереходной версии.

Ираготивные глаголы подразделяются на несколько групп:

Verbs suggesting a change of state — break, burst, melt, tear
Verbs of cooking — bake, boil, cook, fry
Verbs of movement — move, shake, sweep, turn
Verbs involving vehicles — drive, fly, reverse, sail
Некоторые из них могут использоваться непереходно в любом смысле: "I'm cooking the pasta" является довольно синонимичной с обоими  "The pasta is cooking" (как ираготивный глагол) и "I'm cooking"(не), хотя очевидно это дает больше информации чем другое.

В отличие от nominalized глагола или глагола в страдательном залоге, который позволил бы агенту быть удаленным, но также позволит этому быть включенным, непереходная версия ergative глагола требует, чтобы агент был удален:

"The window was broken" or "The window was broken by the burglar."

"[…] the breaking of the window […]" or "[…] the breaking of the window by the burglar […]"

"The window broke" but not *"The window broke by the burglar."

Действительно, непереходная форма ergative глагола почти предлагает, что нет никакого агента. С некоторыми non-ergative глаголами, это может быть достигнуто, используя рефлексивный голос:

"He solved the problem."

"The problem was solved" or "The problem was solved by him."

"The problem solved itself" but not *"The problem solved itself by him."

В этом случае, однако, использование рефлексивного голоса настоятельно указывает нехватку агента; где?, John broke the window, or maybe Jack did — at any rate, the window broke", является понятным, если немного неидиоматическое, "John solved the problem, or maybe Jack did - во всяком случае, проблема решила себя", является полностью внутренне противоречивым. Тем не менее, некоторые филологи рассмотрели бы, и "окно сломалось", и "проблема решила себя", чтобы быть примерами отличного голоса, среднего голоса.

Особенно нечетный английский ergative глагол -  "he graduated school" and "school graduated him" означают ту же самую вещь, хотя последнее использование прошло из моды. С последним использованием, глагол - ergative, но с прежним, глагол - nonergative.

11.Настоящие времена.
К наст. временам относятся: Present Simple, Present Continuous, Present Perfect, Present Perfect Cont. 

Present Simple.

1. постоянные ситуации или состояния

She works as a nurse
2. повторяющиеся или привычные действия( обычно с наречиями частоты often, usually)

I usually get up at 7.50

3. Законы природы или неизменяемые убеждения

Money doesn’t buy happiness.

Water freezes at 0 C.

4. Расписания, программы 

The match finishes at 7. 45

5. обзоры, спортивные комментарии, драматические рассказы

Meryl Streep acts brilliantly in this film
Present Cont.

1. временные ситуации
They’re staying at the Park Hotel at present

2. действия происходящие во момент речи

She is looking for a better job
3.повторяющиеся действия, показывающие раздражение или критику

She’s always interrupting me!
4. оговоренные соглашения в ближайшем будущим 

 The Browns are visiting us tonight
5. изменяющиеся или развивающиеся ситуации

His English is getting better 

Present Perfect

1. Недавно закончившиеся действия
She has tidied her room (She has finished tidying her room. You can see it is tidy now. – evidence in the present)

2. действия произошли в неустановленное время в прошлом и связанные с настоящим 

He has lost his keys (He is still looking for them )

3. личный опыт/ изменения которые произошли

I’ve lost 10 kilos
4. акцент на количество или время
She’s written 3 letters since this morning

She has called on 2 clients since 12 o’clock

Present Perf. Cont
1. действия начавшиеся в прошлом и продолжающиеся до настоящего момента

He’s been writing a letter for 2 hours. (He started 2 hours ago and he’s still writing it)

2.  действия в прошлом какой –либо продолжительности имеющие видимые результаты  в настоящем 

She’s been crying (Her eyes are red)

3. действия описывающие злость, раздражение, критику

Who has been using my toothbrush? 

4. акцент на продолжительности (обычно с for, since or how long)

She’s been calling on clients since this morning

Глаголы live, feel и work могут использоваться как в Present Perfect  так и  Present Perfect Cont без разницы в значении. I’ve been living/ I’ve lived in Rome for a year. 

Внешние маркеры: Present Simple: every day/ week/ month/ year, usually, often, always, rarely, never, sometimes, in the morning/ evening/ afternoon, at night, on Mondays. Present Cont.: now, at the moment, at present, nowadays, today, tonight, always, still. Present Perf.: just, ever, never, already, yet (- и ? ), always, how long, so far, recently, today, this week/ month. Present Perfect Cont. how long, for, since. Некоторые слова чувства и восприятия обычно не принимают форму Continuous.(see, hear, smell, feel, taste). Н если и принимают то есть разница в значении. (I think she’s rich. (= I believe; I am thinking about your plan (= I’m considering) 

12.Прошедшие времена.

К прошедшим временам относятся: Past Simple, Past Cont, Past Perfect, Past Perfect Cont. 

Past Simple: 

1. действия в прошлом, которые следовали друг за другом

She sealed the letter, put a stamp on it and posted it. 

2. бывшие привычки и состояния 

He used to go/went to school on foot

3. действие случившееся в определенный момент в прошедшем , хотя время не упомянуто. Это действие не связанно с настоящим. 

Shakespeare wrote a lot of plays. (He is now dead and he won’t write again)

Past Cont
1. действие в установленное время в прошлом

He was playing tennis at 3.50 yesterday.

2. Действие в прошлом прерванное другим действием. Более длительное действие – Past Cont., а самое короткое – Past Simple.

While I was getting dressed the bell rang. 

3. Два или более одновременных действий в прошлом

While I was sunbathing, Tim was swimming

Past Perfect
l. действие в прошлом случившиеся раньше другого действия или раньше установленного времени в прошлом

He had left by the time I got there

2. завершенное действие в прошлом, имеющее видимый результат в прошлом

She was sad because she had failed the test. 

Past Perfect Cont
1. действие продолжающееся целый период до определенного времени в прошлом

She had been working as a clerk for 10 years before she resigned.

2. действие в прошлом определенной продолжительности, после которого есть видимый результат в прошлом

They were wet because they had been walking in the rain.
Внешние маркеры: Past Simple: yesterday, last week, then, just now, when, in 1234; Past Cont: while, when, as; Past Perfect: for, since, already, after, just, never, yet, before, by; Past Perfect Cont: for, since

13.Будущие времена: Prediction.

There is no future tense in English, but there are a lot of ways talking about future meanings.
В русском языке существуют 2 формы будущего времени ( я буду/я сделаю).

Русский язык и английский относятся к разным концепция времени, т.е. по разному воспринимают прошедшее, настоящее и особенно будущее время.

Существуют монохромная и полихромная система (концепция).

В английском языке все будущие ситуации можно разделить на 2 группы:

- Plans (план)

- Predictions (вероятностное прогнозирование)
Планирование.

1.not decided before (on the spot decision)
2.decided before

3.open to changes (изменения невозможны)

4.not open to changes

5.officially fixed

6.private particular

7.private routine

8.obligatory

1.I got a headache. I’ll give you an aspirin.
2.I’m going to … неясный план который можно изменять
I’m going to prepare for my exam tonight – informal style of speech

I’m preparing for my exam tonight – there are no possible for changes

5.Officially fixed – не я составляю и не мне корректировать, Present Simple
He leaves for London tomorrow.

6.I’m going to see the doctor tomorrow at 7 (без записи)

I’m seeing the doctor …(по записи)

7.Я подчеркиваю повторяемость
I’ll be talking to him on Tuesday

8.Обязательно к указанному сроку
By Saturday I’ll have finished my essay. 

9.План с закрытыми глазами (я представляю это мысленно)

I’ll be sunbathing at this time tomorrow.

10.Вежливая форма вопросов о плане (Future Progressive)

- я думаю не только о своих, но и твоих планах. А наши планы состыкуются?

Will you be using your car tomorrow? – Yes/No/Why?

· глагол will
How long will you stay with us? (желание)

Hoe long will you be staying here? (ваши планы, но без желания)

- вероятностное прогнозирование

Я знаю что так будет/не будет. На сколько он уверен что так будет происходить.

According to the weather forecast it will rain soon (новости)

От себя: …it’s going to rain.

Will + V – мое предположение ни на что не опирается.

99%,97%,95% - will
Глагол will с точки зрения амер. formal, a be going to – informal

I think it will rain soon (по правилу)

I think it’s going to rain soon.
14.Будущие времена: Planning.
There is no future tense in English, but there are a lot of ways talking about future meanings.

В английском языке все будущие ситуации можно разделить на 2 группы:

- Plans (план)

- Predictions (вероятностное прогнозирование)

Планирование.

1.not decided before (on the spot decision)

2.decided before

3.open to changes (изменения невозможны)

4.not open to changes

5.officially fixed

6.private particular

7.private routine

8.obligatory

1.I got a headache. I’ll give you an aspirin.

2.I’m going to … неясный план который можно изменять

I’m going to prepare for my exam tonight – informal style of speech

I’m preparing for my exam tonight – there are no possible for changes

5.Officially fixed – не я составляю и не мне корректировать, Present Simple
He leaves for London tomorrow.

6.I’m going to see the doctor tomorrow at 7 (без записи)

I’m seeing the doctor …(по записи)

7.Я подчеркиваю повторяемость
I’ll be talking to him on Tuesday

8.Обязательно к указанному сроку
By Saturday I’ll have finished my essay. 

9.План с закрытыми глазами (я представляю это мысленно)

I’ll be sunbathing at this time tomorrow.

10.Вежливая форма вопросов о плане (Future Progressive)

- я думаю не только о своих, но и твоих планах. А наши планы состыкуются?

Will you be using your car tomorrow? – Yes/No/Why?

· глагол will
How long will you stay with us? (желание)

Hoe long will you be staying here? (ваши планы, но без желания)

- вероятностное прогнозирование

Я знаю что так будет/не будет. На сколько он уверен что так будет происходить.

According to the weather forecast it will rain soon (новости)

От себя: …it’s going to rain.

Will + V – мое предположение ни на что не опирается.

99%,97%,95% - will

Глагол will с точки зрения амер. formal, a be going to – informal

I think it will rain soon (по правилу)

I think it’s going to rain soon.

15.Формы глагола: Simple.
Past Simple: 

1. действия в прошлом, которые следовали друг за другом

She sealed the letter, put a stamp on it and posted it. 

2. бывшие привычки и состояния 

He used to go / went to school on foot

3. действие случившееся в определенный момент в прошедшем , хотя время не упомянуто. Это действие не связанно с настоящим. 

Shakespeare wrote a lot of plays. ( He is now dead and he won’t write again)

Present Simple.

1. постоянные ситуации или состояния

She works as a nurse
2. повторяющиеся или привычные действия( обычно с наречиями частоты often, usually)

I usually get up at 7.50

3. Законы природы или неизменяемые убеждения

Money doesn’t buy happiness.

Water freezes at 0 C.

4. Расписания, программы 

The match finishes at 7. 45

5. обзоры, комментарии спортивные, драматические рассказы

Meryl Streep acts brilliantly in this film

Future Simple ( Will)

1. решения принятые в момент речи ( on – the –sport decisions)

Since it’s getting dark, I’ll turn on the light

2. надежды, страхи, обещания, веры, предупреждения

I’m afraid I’ll be a little late
3. действия или прогнозы которые возможно не произойдут в  будущем

She’ll probably buy the dress
Или действия которые мы не можем контролировать и которые неминуемы 

He will be 10 next year
4. вещи, в которых мы не уверенны или еще не решили 

She’ll probably be promoted 

16.Формы глагола: Perfect.

Характеристика Present Perfect
1.Всегда глубокая, сложная ситуация, часть которой человек слышит и видит, и часть, которая скрыта от него, чтобы увидеть скрытый кусок ситуации.
2.Представление ситуации как трехмерное пространство

3.Перфект подчеркивает, что действие началось и до момента речи продолжается

4.Complete change of the situation

I’m sorry I can’t go to the theater with you I have broken my leg.
5.Hot news usage

Have you heard Peter has fallen down the leader?

6.Double emotional state

Who opened the window?

Past Perfect Tense
Главное ударение идет на анафорический (предшествующий) контекст, он привлекает большее внимание.
When we came he had already left

Perfect Progressive
Эта форма, которая ставит насколько другие акценты, чем Perfect Simple.
Simple – количественный результат

Progressive - качественный

17.Формы глагола: Progressive. 

Группа времени Progressive – это эмоциональное описание действия, говорящий дает личностную характеристику действия. Это часть действия, а не целое. Человек показывает какой деятельностью он занимается в конкретный указанный момент. Употребляя эту форму говорящий подчеркивает, что это двухмерная ситуацию,  т.е. либо параллельно происходит другое действие, либо обрати внимание какие эмоции вызывает это действие у меня, либо сигнализирует что будет что-то новое, необычное.

1.two dimensional form 

I’m sorry I can’t talk to you I’m writing a report.
2.close-up form – ближняя форма, крупный план

3.changing

The British are drinking more and more tea. 

Эта форма подчеркивает, что действие протекает в ограниченном отрезке времени.

4.emotional style
Организует действие не в цепочку, а параллельно друг с другом.

My mother was cooking and I was cleaning the flat.

18.Формы глагола: Perfect Progressive.

Past Perfect Prog
1. действие продолжающееся целый период до определенного времени в прошлом

She had been working as a clerk for 10 years before she resigned.

2. действие в прошлом определенной продолжительности, после которого есть видимый результат в прошлом

They were wet because they had been walking in the rain

Внешние маркеры: Past Perfect Prog: for, since

Present Perf. Prog
1. действия начавшиеся в прошлом и продолжающиеся до настоящего момента

He’s been writing a letter for 2 hours. (He started 2 hours ago and he’s still writing it)
2.  действия в прошлом какой –либо продолжительности имеющие видимые результаты  в настоящем 

She’s been crying (Her eyes are red)

3. действия описывающие злость, раздражение, критику

Who has been using my toothbrush? 

4. акцент на продолжительности (обычно с for, since or how long)

She’s been calling on clients since this morning

Глаголы live, feel и work могут использоваться как в Present Perfect  так и  Present Perfect Cont без разницы в значении. I’ve been living/ I’ve lived in Rome for a year. 

Внешние маркеры: Present Perfect Prog. how long, for, since. Некоторые слова чувства и восприятия обычно не принимают форму Continuous.(see, hear, smell, feel, taste). Н если и принимают то есть разница в значении. (I think she’s rich. (= I believe; I am thinking about your plan (= I’m considering) 
Future Perfect Prog.

Продолжительность действия до определенного времени  в будущим 

By the end of this year she will have been working here for 2 years
19.Страдательный залог: Passive and Pseudo Passive.
Пассив образуется соответствующем временем глагола to be +past participle.

Present Simple – They repair cars – Cars are repaired.

Present Continuous – They are repairing the car – The car is being repaired.

Past Simple – They repaired the car – The will repaired.

Past Continuous – They were repairing the car – The car was being repaired.

Future Simple – The will repair the car – The car will be repaired.

Present Perfect – They have repaired the car.

Past Perfect – They had repaired the car – The car had been repaired.

Future Perfect – They will have repaired the car – The car will have been repaired.

Present Infinitive – They will have to repair the car – The car will have to be repaired.

Perfect Infinitive – She ought to have repaired the car – The car ought to have been 

Gerund – He likes people admiring his new car – He likes his new car being admired.

Perfect Gerund – Having repaired the car, … - The car, having been repaired,…

Modals+be+p.p. – You must repair this car – This car must be repaired.

Пассив используется в следующих случаях:

1.Когда агент (человек, который совершает действие) неизвестен, не важен и очевиден из контекста. My car was stolen yesterday (unknown agent). The road repairs were completed last week (unimportant). The kidnappers have been arrested (by the police – obvious agent).

2.Чтобы сделать утверждение более вежливым или официальным. New suit has been burnt.

3.Когда действии важнее чем агент – в таких как новости, заметки, инструкции, заголовки, реклама. Taking pictures is not allowed (written notice). The local bank was robbed this morning (new report). Bread is baked in an oven for about 45 minutes (process).

4.Поставить ударение на агент The Tower of London was built by William the Conqueror.

5.С переходными глаголами They built that castle in 1600.

Объект в активной форме становится предметов в новом предложении, активный глагол меняется в пассивную форму и предмет активного глагола становится агентом (человек, который совершает действие).

20.Модальность: коммуникативная и лексически выражаемая.

Понятие «модальность» охватывает самые разные виды субъективного отношения к событию, в частности «уверенность / неуверенность»,  «возможность»,  «реальность / нереальность события», «желательность», «необходимость» и т.п. Модальные значения могут выражаться как лексическими средствами (модальные слова), так и грамматическими — в частности морфологическими (наклонения глагола) и синтаксическими (коммуни​кативная модальность предложения).
Коммуникативная модальность.
Этот тип модальности отражен в классификации предло​жений по цели высказывания на повествовательные (утвердитель​ные и отрицательные), вопросительные и побудительные.

Содержание утвердительной модальности (мо​дальной рамки предложения) можно представить как скрыто (не словесно) выраженную уверенность говорящего: Peter is sleeping означает «несомненно, что спит».

Вопросительное предложение типа Is Peter sleeping or not? со​держит неуверенное предположение «может быть, спит и, может быть, не спит».

Побудительное предложение в глубинно-семантическом пла​не сводится к модальности желания (Come here = «хочу, чтобы ты пришел»), выражаемой формой повелительного наклонения.

Лексически выражаемая модальность.

Слова с модальными значениями желания, пред​положения (уверенность / неуверенность), способности, возможнос​ти, необходимости, запрета, предпочтительности.
Понятия уверенность — неуверенность (содержание вводных слов типа perhaps, probably, very likely, certainly, no doubt или модальных глаголов тау, сап, must) базируются на значении «повторяемости ситуации». Сделать предположение типа This medicine may help можно лишь тогда, когда мы знаем, что «иногда это лекарство помогает»; уверенность в том, что The water will boil at 100 degrees опирается на знание того, что «при данной температуре вода всегда закипает». Таким образом, предположение о будущем собы​тии есть перенесение на конкретную единичную ситуацию зна​ния о том, что бывает всегда (уверенность) или не всегда (неуве​ренность).
Значения способности, умения (can, be able) включают компо​нент «желание» и причинно-следственную связь между желанием и его осуществлением: Не can solve such problems означает «Всегда, когда он желает решить такую задачу, его действия приводят к достижению цели» (If want, I will do it»). Отличие этих значений от значения объективной возможности (possible, can be done) заключаются в том, что умение характе​ризует одушевленный субъект, который сам ставит себе цель (Не can speak English), способность может помимо этого характеризо​вать и неодушевленный объект, которому цель поставлена чело​веком (This car can go very fast), а возможность обозначает после​днюю ситуацию в безличных или обобщенно-личных конструк​циях.

Значения необходимости, запрета, разрешения и т.п. содержат все те же компоненты «желания», «предположения» и причинно-следственной связи событий.
Недопустимость действия (inadmissible, must not и т.д.) означа​ет «необходимо, чтобы не было А», т.е. «если будет А, то не будет желаемого Б». В ситуации с урожаем недопустимо, чтобы была засуха; само недопустимое событие в подобной ситуации интер​претируется как препятствие к достижению цели.
Значение отсутствие необходимости (необязательность) действия (по need, needn't, unnecessary, optional, superfluous) описывается уже более сложной формулой — двойной условно-следственной кон​струкцией: «если будет А, то будет Б, и если не будет А, то все равно будет желаемое Б».
Бессмысленность (бесцельность) действия (useless, senseless, no point in) описывается формулой «если не будет А, то не будет желаемого Б, и если будет А, то все равно не будет желаемого Б» (= Будешь ли делать или не будешь, цели не достигнешь).
22.Модальные глаголы: Freedom action.
Lack of obligation on necessity (not free)

Не должен ли я что-либо сделать?

Mustn’t  + V
Needn’t + V
Can’t + V – отрицательная форма глагола must
Shouldn’t + V – mild prohibition (мягкий запрет)
You mustn’t enter this room – полный запрет
You needn’t …
You can’t enter this room – более смягченный ответ по сравнению с mustn’t
23.Косвенная речь: Reported speech. Reporting verbs.

В Английском языке существует 2 способа передачи сообщения – прямая речь, т.е. когда сообщение другого человека передается буквально т.к. оно было произнесено, т.е. употреблены те самые слова, которые употребил говорящий. На письме косвенная речь распознается с помощью кавычек.
Косвенная речь передает высказывание не слово в слово, а по содержанию. Это связано с изменением ситуации речи, т.е. ситуация сообщения и ситуация действия обстоят друг от друга по времени, по восприятию и отношению говорящему в соотношении, а также по способу интерпретации суммирования и сокращения, которое выбирается для того, чтобы передать чье-то высказывание.
1.up to date reporting
He says he is coming tomorrow

2/out of date reporting

He said that he will come tomorrow (актуальность в момент сообщения)
В последние годы в английской литературе появился способ free undirected speech, который состоит из сочетания прямой и косвенной речи, когда косвенная речь дополняется некоторым набором средств прямой речи, но отсутствуют характерные для косвенной речи система придаточных предложений, отсутствуют знаки препинания, свойственные для косвенной речи, употребляются настоящие формы сказуемого.

It was a chilling morning. People would be wearing raincoats on a day like that in Central Russia, but here in South people have different ideas of hot and cold.

I’m sorry I arrived so late.

Согласование времен.

He said Canada was a poor country. (не согласен с цитатой, поэтому согласование времен)

Ye said Canada is a rich country.(согласен с высказыванием)

Согласование времен это согласование придаточного и сказуемого.

Форма предложения в косвенной речи +, -

В сложном предложении в главном предложении слова автора, в придаточном само сообщение ( в придаточном предложении прямой порядок слов). Связка между главным и придаточным предложением that, or часто опускается.
He sais (that) the road is closed.

Вопросительные предложения – сложноподчиненное глаг. Предложение слова автора в придат. сообщ. порядок слов прямой в придаточном предложении.

He asked:

a) (or, Yes/No) if, whether

b) Wh

c) Who явл связкой и подлежащим в придаточном предложении.

Вопр. в косвенной речи опускаются.

“He is not lying, is he?”

She wondered if he was lying.

Повелительное наклонение.

“Stop kicking that foot ball against the wall” his father said.

Если предложение было отрицательным, то отрицание ставится перед инфинитивом.

His mother told him not to stay late at night.

Восклицание.
Оно опускается и используется описательный способ сообщения.
“Oh!” he said as she hit her head on the door.
She cried out in pain as she hit hear head on the door.

Reporting verbs: agree + to-inf, offer, promise, refuse, threaten/ advise + sb + to -inf, ask, beg, command, invite, order, remind, warn/ admit + gerund, accuse sb of, apologise for, boast of, complain to sb of, deny, insist on, prefers, suggest/ agree +that-clause, complain, deny, explain, exclaim, promise.
24.Формы глагола и однократное/многократное действие.
Все 4 типа видовременных глагольных форм Simple, Progressive, Perfect Simple & Perfect Progressive сами по себе нейтральны к вопросу многозначности и повторяемости действия. В зависимости от контекста и лексического значения глагола они могут выражать однократность или многократность действия.
Глаголы, которые по своему лексическому значению выражают мгновенное действие: drop, knock, jump, kick, glance.

Выражают однократность действия с помощью формы Simple. Многократность действия или действия непрерывно повторяющегося или действия периодически повторяющегося выражается с помощью формы Progressive.
1.The girl dropped the flower and he picked it up.

2.He stopped and leaned over/against the gate.

3.He was stopping and leaning against/over the gate – многократность действия – и каждый раз он останавливался и опирался на калитку.

Динамические глаголы.

Чаще всего мы говорим о привычке unchangeable, timeless.
I leaves work at 5 most days.

British people drink a lot of tea nowadays.

Привычка носит временный характер

He’s chewing gum wherever I see him (рассматриваю временную)

25.Наклонение: изъявительное и повелительное.

Существуют прямые наклонения — изъяви​тельное (представляющее действие как реальный факт) и пове​лительное (выражающее побуждение к действию), а также кос венные наклонения (не представляющие действие как реальность).
В английском языке в разных частях такого сложного предло​жения (If he were in town now, he would call me) используются две разные формы: в главной части — аналитическая форма глагола с вспомогательными глаголами should, would, нередко называемая условным наклонением.
Придаточное предложение в таких случаях назы​вает некоторое предполагаемое, но не существующее в реальнос​ти событие, представленное как условие для другого события; главная часть называет предполагаемое (и также нереальное) след​ствие из такого события. В английском языке формы косвенного наклонения различают настоящее и прошедшее время предпола​гаемых событий (If he were in town, he would call me; If he had been in town, he would have called me).

Сослагательное наклонение может использо​ваться в простом восклицательном предложении для выражения нереального желания: If only you had told me earlier!

Кроме того, особые формы наклонения используются в конструкциях с модальными словами в главной части.
26.Наклонение: условное.

Глагол в повелительном наклонении выражает побуждение к действию, т. е. приказание, просьбу, совет и т. п.

1.Утвердительная форма повелительного наклонения совпадает по форме с инфинитивом (без частицы to): to read, to go; Read!, Go!

Глагол в повелительном наклонении употребляется только в форме второго лица.

2.Отрицательная форма образуется при помощи вспомогательного глагола do и отрицательной частицы not. Вместо do not употребляется сокращение don't: Don't (do not) wait
He ждите.

3.Вспомогательный глагол do употребляется и в утвердительной форме повелительного наклонения для усиления просьбы:Do come to see us to-night.
4. Для выражения побуждения к действию, обращенного к первому и третьему лицу, употребляется глагол let, соответствующее личное местоимение в объектном падеже (или существительному в общем падеже) и инфинитив без частицы to: Let’s do it. Let him do it.

Отрицательная форма образуется при помощи do not (don't): Don't (do not) let him do it.
27.Инфинитив и инговая форма глагола (1).

Неличные формы глагола не изменяются по лицам и числам. Они образуются от глагола и имеют одинаковое с глаголом лексическое значение. По своему происхождению они связаны с именем существительным или прилагательным. Они обладают глагольными и именными свойствами. Они никогда не употребляются в функции сказуемого, однако, могут входить в именную часть сказуемого. Неличные формы могут употребляться в следующих функциях в предложении: подлежащим, дополнением, обстоятельством, определением.
Традиционный взгляд на неличные формы глагола:

-инфинитив speak

-герундий speaking

-причастие I speaking

-причастие II spoken
Поэтому в современной грамматике существуют другие взгляды на эти функции:

-инфинитив speak

-ing форма speaking
-причастие spoken

V- base infinitive

To V - base infinitive

Инфинитив произошел от имени существительного и имеет две формы падежей: именительный и дательный. Форма дательного падежа с предлогом to, который обозначает цель или направление. В дальнейшем в истории развития инфинитив утратил именные характеристики и приобрел характеристики глагола. Перестал восприниматься как предлог и стал восприниматься как инфинитив.
He can do it. I intend to do.

Инфинитив имеет несколько грамматических особенностей:
-категория вида Progressive, Non-Progressive

-категория залога Active-Passive

-временная отнесенность Perfect-Non-Perfect
В современном английском языке употребляется в основном не перфектная форма инфинитива. Сложные формы инфинитива стараются употреблять как можно реже, особенно в устной речи, и прибегают только тогда, когда может быть опасность искажения смысла, т.е. когда обязательно нужно подчеркнуть предмет повествования.
Форма инфинитива: см.таблицу.
Ing форма произошла от существительного.

Категория ing формы:

-залог

-число

-временная отнесенность

Формы ing формы:

Active- Simple – writing
Passive-Simple – being written

Active – Perfect – having written

Passive – Perfect – have been written

Функции в предложении ing формы:
Влияет на выбор той или иной неличной формы. Чаще всего можно употребить как инфинитив, так и неличную форму и выбор связан со стилистикой языка или же с лексикой глагола сказуемого.

Инфинитив и ing форма как вводное словосочетание.
Инфинитив и ing форма могут употребляться, которые являются частями фразеологических словосочетаний и поэтому учится лексически. Неличные формы, которые употребляются в этой функции отражают отношение говорящего к сообщаемому, стимулируют идею, привлекают внимание к какой-то части высказывания или обращают внимание на оговорку.

To tell the truth, generally speaking, to be quite frank, roughly speaking.

Strictly speaking, their presence is no necessary.

To put it mildly, she is just a bit inquisitive.

Употребление инфинитива и ing формы в функции подлежащего встречается в основном в книжной речи. Если сравнить эти 2 функции.
To find a cook was his most urgent problem.

Meeting her seemed a good end to the day.
Инфинитиву свойственно обозначать действие последующее за глаголом сказуемым, а ing форма обозначает действие одновременно с действием глагола сказуемого, кроме того лексически закреплено употребление инфинитива и ing формы в следующих предложениях: Если в предложении имеется глагол в сослагательном наклонении, то употребляется только инфинитив.
To take him seriously would be absurd.

В отрицательном предложении с оборотами there is/are употребляется только ing.

There was no avoiding him now.

Инфинитив в функции определения всегда идет после определяемого слова.
He is the man to do it.

Инфинитив в качестве определении может пояснять не только существительное, но определение, колличесвенное определение или порядковые числительные.
Have you gat anything to eat?

I’ve got a lot to do.

He was the first to come.

Существительное, которое определяет инфинитив является существительным отвлеченного характера и чаще всего такая функция изучается лексически (advice, effort, need, obligation, proposal, promise).

He made an effort to collect himself.

You have no right to ask such a question.

Ing форма так же определяет в функции определения к существительному и может быть как перед существительным и употребляться без пояснительных слов, а может стоять и после существительного.
A barking dog ran out towards me.

He gave a creaking laugh.

Чаще всего в функции определения идет в контексте there is/are и кот. является ее подлежащим.

There was a strong wind blowing outside.

Очень часто в функции определения ing форма используется после существительного с предлогом и раскрывает содержание существительного, которое оно поясняет.(chance, choice, habit, interest, shock, trouble, surprise)
I don’t want her to make a habit of being late.
I began to feeling of being wanted.

I have no hope of finding their address.
Инфинитив и ing форма в функции дополнения.
Инфинитив в функции дополнения и глагола сказуемого:
-глагольное He wrote
-составное именное be + прил

Глагольное сказуемое.
Среди самых распространенных глаголов: agree, choice, fail, hesitate, plan, omit, can effort, take care, take the trouble.
They arranged to visit the lab.

I managed to talk to her out of it.

He refused to see me.

После глагола в функции дополнения также может идти ing форма: avoid, deny, suggest, give u, enjoy.
Dancing, I kept stepping all over her feet.

He’s giving up smoking.

She denied being there.

Существует ряд глаголов после которых встречается как инфинитив так и ing форма. Иногда они взаимозаменяемы.
It has started to rain/raining.

We preferred talking/to talk of their things.

Иногда они различаются по ситуации.
Go on – to V – окончание одного и начало другого действия

Go on – to Ving – продолжает делать действие

He went on talking with my sister

The minister went on to say that the agreement would be signed within the week.

Разное направление действия инфинитива и ing формы.

Remember, forget, regret

He remembered locking the door.←
He remembered to lock the door.→

Try to do smth –сделать все, полностью
Try doing smth – сделана часть, а потом это действие было остановлено

I’ll try to do what I can.

He tried altering the order of words in the sentence.

Дополнение после имен сказуемых.
В этой функции очень распространен инфинитив, очень большое количество прилагательных и учится лексически (afraid, crazy, pleased, proud, slow, careful, wrong). После этих слов употребляется инфинитив.
He is afraid to miss the train.

I am curious to know the news.

The language was not difficult to understand.

Употребление ing формы в этой функции очень ограничено, чаще всего она встречается после прилагательных busy, worth.

She was busy cooking dinner.
His idea was worth discussing.

Очень часто инфинитив и ing форма употребляются если в предложении есть безличное местоимение it. Инфинитив встречается в этой функции выражая различные эмоции.

It pleased have to see him in high spirits.

It never occurred to his to pretended that he knew nothing about the matter.

Ing форма встречается реже с формами it, и чаще всего встречается в разговорной речи.

It doesn’t matter you being talked about.

Только инфинитив может употребляться с вопросительными словами, т.е в косвенных вопросах.

My mother knew how to talk him into doing it all.

Только ing форма может употребляться после функции предложного дополнения, т.е. поле предлога.

He objected to (my) sending the letter.

She complained about the porridge being lumpy.

I’m tired of doing much the same thing every day.

28. Инфинитив и инговая форма глагола (2).

Инфинитив и ing форма в фикции обстоятельства.
Инфинитив может употребляться в функции обстоятельства цели.
I went in to see if they were ready.
I was silent in order to give him time to think.

Функция обстоятельства следствия:

I had only to look at mother to know the answer.
Инфинитив в функции обстоятельства может употребляться в функции обстоятельства исключения.

What could he do but smile?

Инфинитив может употребляться в функции обстоятельства времени. Обычно ей предшествуют 2 союза when, while.

He continued to speak while walking down the path.

She wore glasses when reading.

Союз while употребляется тогда, когда ing форма обозначает единичные действия, которые происходят одновременно с действием сказуемого.

Союз when употребляется для обозначения обычных повторяемых действий.

Ing форма употребляется в функции обстоятельства образа действия:
She stopped speaking as if waiting for him to speak.

The bus passed us without stopping.

Необходимо отметить, что ing форма в функции обстоятельства употребляется в основном в книжном стиле речи. В разговорной речи обычно используются придаточные предложения. Исключением является ing форма с предлогом without, before, by.
She did some shopping before going home.

Learn to swim ne swimming.

Необходимо особо отметить что глагол be в функции обстоятельства времени ing формы в это случае опускается.

When a boy he visited London several times.

Инфинитив и ing форма в функции обстоятельство часто употребляются в так называемой абсолютной конструкции и являются принадлежностью книжной речи:
The house was quite now with only her old made to see to her meals.

A room lit up on the third floor somebody working late.

В функции предекатива именная часть сказуемого может включать инфинитив или ing форму и глагол быть является самым распространенным. Инфинитив в этом случае довольно часто и никаких стилистических ограничений не существует, ing форма в этом случае употребляется значительно реже.

My plan was to spend a year there until I had learned Spanish.

The important part o his job is looking after the children.

Инфинитив и ing форма как часть составного глагольного сказуемого. В этой функции неличные формы употребляются ограниченно, т.е. после определенного глагола. Инфинитив как часть составного глагольного сказуемого чаще всего употребляется после модальных глаголов.
He should have stayed there. We had to tell them the truth.

Ing форма в этой функции чаще всего встречается после глаголов: come, go, sit, stand, disappear, go hunting/fishing/shopping, go out dancing.

Инфинитив и ing форма в функции объектного предекатива. Эта конструкция называется Complex Object (сложное дополнение) и состоит из сказуемого, существительного или местоимения в объектном падеже, а далее неличная форма. Употребление неличной формы в этой конструкции зависит от глагола сказуемого  и на русский язык переводится придаточным предложением.

Две группы сказуемого:

1.whish, want, would like, guess, expect, know, think, understand, invite, , mean после этих глаголов идет существительное или местоимение в объектном падеже и потом инфинитив.
I like him to come in lime for dinner.

2.feel, hear, notice, see, watch, make, let.
Инфинитив обозначает законченность действия или цепочку действий.

Инфинитив и ing форма в функции субъектного предиката.
Ограничения связаны с лексическим значением глагола сказуемого. Инфинитив употребляется после следующих глаголов, которые стоят в пассивной форме: expect, say, understand, think, consider, ask, allow.

They were heard to discuss the possibility.

Инфинитив конструкции переводится придаточным предложением.

He is known to have been staying with his friends.

Употребление ing формы в функции субъекта предикации встречается после определенного количества глагола сказуемого: catch, find, leave, notice, show.
The baby was found sitting on the floor.

29.Причастие.

V, Ving, V3 причастие
Причастие имеет только одну форму, которая образуется по правилу (правильных глаголов) или индивидуально (неправильные глаголы). Причастие образуется от переходного глагола (которые имеют после себя прямое дополнение) и имею пассивное знаечение.
He wore suits made to order.
Причастие образуется от непереходного глагола и они обозначают действие предшествующее действию глагола сказуемого и имеют активное значение.
She sat on a fallen tree.
Особенностью причастия является то, что они переходят в класс прилагательных и приобретают некоторые характеристики прилагательного.
Is your brother very alarmed?
Причастие в функции определения всегда стоит пред определяемым словом, если оно употребляется без каких-либо относящихся к ним слов.
I went toward the lighted window.
Причастие может стоять после существительного, если к нему относится поясняющие слова, т.е. причастный оборот.

I rode about the countryside on a hose lent me by a friend.

Иногда одиночное причастие может стоять после определяемого слова, что характерно для книжной речи.

They had a house with all facilities installed.

Причастие в функции обстоятельства всегда обозначает второе действие при сказуемом и вводится каким-либо сказуемым.

He may be very rude when roused.

If cornered he can tell alie.

“Does he know it?” said Mary as thought surprise.

Причастие как часть составного глагольного сказуемого. В этой функции причастия встречаются: sit, stand, lie.

He stood surprised in front of the house.

Причастие может встречаться в функции объективного и субъективного  предикатива. Объектный предикатив: believe, consider, tell, find, make, think. Субъектный предикатив: find, hear, see.
The children were found locked in a shed. 

30.Существительное: определители, категории числа, падежа, рода.

Говоря о грамматических характеристиках слова, следует различать содержательные и формально-согласовательные грамма​тические категории. Под содержательными имеются в виду кате​гории, выражающие характеристику того, что обозначено самим данным словом. К ним относятся категории рода, числа и падежа существительного или наклонение, залог, время и вид глагола, степени сравнения прилагательных и наречий и т.д. С другой сто​роны, род, число и падеж, выражаемые формами прилагательно​го или глагола, представляют собой формально-согласовательные категории: они лишь повторяют ту информацию, которая выражена формами существительного, и никак не связаны с содержа​нием самого прилагательного или глагола.

Категории числа.
Количественная характеристика предмета выражается фор​мами числа существительного, если существительное исчисляе​мое (книга — книги, book — books). В английском языке эта харак​теристика еще дополнительно поддерживается наличием / отсут​ствием неопределенного артикля (a book — books). Количественные характеристики объекта выражаются лексическими средства​ми (сочетания со словами much, a little, little).
В обоих языках имеются собирательные существительные, обозначающие множественность объектов с помощью формы единственного числа (группа, народ, мебель; group, people, furniture). В английском языке некоторые из собирательных существитель​ных допускают расчлененное представление данной совокупнос​ти объектов (The family is / are waiting for him), другие — не допус​кают (The furniture is quite new).
В обоих языках есть существительные, имеющие лишь форму множественного числа; таковы названия парных пред​метов (ножницы, очки; scissors, spectacles, trousers) и объектов, со​стоящих из множества элементов (волосы, помои, трущобы, slums, dregs, outskirts, goods).

Событие (действие) также может характеризоваться в количественном плане: глагол в обоих языках может специально указывать на однократность или многократность (повторяемость) действия.

Категория падежа.
С точки зрения формы падеж — категория морфологичес​кая (она выражается формами существительного), тогда как по содержанию это категория синтаксическая, поскольку падеж слу​жит для обозначения отношений между существительным и синтаксически связанным с ним другим словом.
В анг​лийском язык всего два падежа (общий и притяжательный). В английс​ком языке сокращение числа падежей произошло в результате чисто фонетического процесса. Английская падежная система обладает рядом весьма свое​образных черт. Во-первых, система падежей существительного (общий и притяжательный) не совпадает с падежной системой местоимений (именительный — /, he и объектный — те, him). Во-вторых, возможность употребления английского существитель​ного в форме притяжательного падежа зависит от лексического значения слова, что также не характерно для русских падежей. Притяжательный падеж в основном допустим лишь для одушев​ленных существительных и лишь в некоторых случаях — для нео​душевленных, как, например, для географических названий (town, country, London, England, world, Earth, Moon, Sun), названий транс​портных средств (ship, car, aeroplane), названий меры времени или расстояния (аи hour's walk, a mile's distance).

В английском языке существует т. н. «групповой притяжательный падеж», оформляющий целую синтаксическую группу! (somebody else's child; the Prime-Minister of England's speech; the man I saw yesterday's son).

Падежная система английского языка отражает лишь один тип синтаксических отношений между словами (атрибутивные отно​шения в словосочетании) выражаются порядком слов и предлогами.
Категория рода.

В английском языке род существительных представляет собой категорию семантическую, а не грамматичес​кую, поскольку ни у самого существительного, ни у определения к нему формальных показателей рода нет. Род определяется лишь по соотнесению с личным местоимением 3 л. ед. ч. (he, she, it). Средний род в основном обозначает неодушевленные предметы. У одушев​ленных существительных различия по роду выражаются прежде все​го лексическим способом, т.е. использованием разных слов (man — woman, boy — girl, cow — bull, duck — drake).
31.Существительное: категория определенности - неопределенности - обобщенности.

Неопределенный артикль исторически восходит к числитель​ному an (один), в значении которого помимо основного количе​ственного компонента («единичность» объекта) всегда присутствует и добавочный компонент «неопределенности» объекта. Значения неопределенного артикля и числитель​ного различаются не по содержанию (составу компонентов), а лишь по акцентированию одних и тех же семантических компонентов.
Определенный артикль содержит анафорическую отсылку к предшествующему высказыванию, обозначая тот предмет, который уже был ранее назван в тексте (There was a book on the table. I took the book and opened it).

Неопределенность выражается также и «нулевым» артиклем при существительном во множественном числе (/ like detective stories) или при неисчисляемом существительном (There was milk in the cup). Таким образом, по признаку неопределенности—определенности противопоставлены, с одной стороны, варианты a dog / dogs / water / beauty, с другой — the dog / the dogs / the water / the beauty. Каждый из артиклей может иметь не только указанное в данной оппозиции значение, но и обозначать весь класс объектов.
Появление неопределенного артикля при неисчисляемом существительном может свидетельствовать о некотором изменении значения слова, в результате чего существительное становится исчисляемым (a metal).
Использование неопреде​ленного артикля с абстрактными существительными, обуслов​ленное наличием описательного определения (a good education, a happy childhood, a short life).
Определение при существительном (как исчисляемом, так и неисчисляемом) может выступать как чисто описательное (descriptive attribute) и как ограничивающее (limiting / restrictive attribute).

Собственное имя, как и определенный артикль содержит анафорический компонент (отсылку к прошлому высказыванию).

Значения «неопределенности — определенности — обобщенности». Значение неопределенного артикля сводимо к выражению «один из элементов класса, обозначенного существительным». Предложение Это сделал один из моих друзей означает «Это сделал или Петр, или Иван и т.д.»; разделительная конструкция «или... или», в свою очередь, сводима к вы​ражению «может быть».

Значение обобщенности суще​ствительного: «все члены класса». Выражение все мои друзья означает «и мой друг Петр, и Иван». Таким образом, обобщенность также представляет собой скрыто выраженное перечисление конкретных членов класса и отличается от неопределенности лишь способом связи перечисляемых элементов.

Категория определенности—неопределенности—обобщенности в целом базируется на количественном признаке. «Неопределенность» включает в себя компонент «один / несколько из элементов класса», т.е. «не все члены класса» (I saw a dog /dogs in the yard = dog / some dogs»). «Определенность» также сообщает об одном или нескольких («не всех») объектах, ранее выделенных из класса по какому-то признаку.

С понятиями «определенности—неопределенности—обобщен​ности» неизбежно связано также понятие референтности слова, т.е. его соотнесенности с предметом.
Существительное с любым детерминативом (в том числе и с нулевым) всегда имеет предметную соотнесенность, а именно обозначает либо весь класс объектов (обобщенное значение), либо часть элементов класса (значения неопределенности и определенности).
32.Определенный артикль.

Артикль один из определителей существительного (determinatives). Существуют 2 артикля определенный и не определенный. В современной грамматике выдвигаются 3 вида артикля: определенный, неопределенный и нулевой. 

Артикль всегда ставится перед существительным. В традиционной грамматике говорят, что неопределенный артикль восходит к числительному один и имеет местоименное происхождение. Определенный артикль также имеет местоименное происхождение, но восходит к указательному местоимению, поэтому артикль никогда не употребляются с местоимением.
Исследования последних десятилетий привели лингвистов к отказу традиционного рассмотрения артиклей лишь в связи с существительными, а также с лексическим значением этой части речи и убедили их к необходимости выйти за пределы слова и связать артикль не только с категорией определенного и неопределенного, но и так же с категорией актуального членения предложении я и текста, поэтому английский артикль занимает особое место в системе артиклей и других европейских языков. Английский артикль оказывается более независим от имени существительного, что значительно расширяет и обогащает его собственно семантическую структуру, возможность его функционального использования в речи. Поэтому современные лингвисты подчеркивают, что артикль относится не только к существительному, но и целому отрезку текста.
The spaceship flew around the planet.

Определенный артикль употребляется перед существительным и ассоциирует это существительное с индивидуальным и количественно-своеобразным с реальной действительностью. The rich – все богатые.
Определенный артикль связан с понятием целого. 

The family are staying in London.

При употреблении определенного артикля мы отражаем предмет реальной действительности со стороны количества, выделяя тем самым единственность и неповторимость этого предмета, ни с чем не сравнимое и отличающего его от другого предмета. Употребление определенного артикля это сигнал о том, что автор описывает окружающую действительность как обычную ничем не привлекающую реальность.

Очень часто определенный артикль употребляется с лимитирующим прилагательным (сжимают контекст).

He didn’t understand the question Ann asked him.

They own the white cottage opposite the church and next to the post-office in the village.

Определенный артикль это сигнал слушателю который знает контекст о котором идет речь.

33.Неопределенный артикль.

Артикль один из определителей существительного (determinatives). Существуют 2 артикля определенный и не определенный. В современной грамматике выдвигаются 3 вида артикля: определенный, неопределенный и нулевой. 

Артикль всегда ставится перед существительным. В традиционной грамматике говорят, что неопределенный артикль восходит к числительному один и имеет местоименное происхождение. Определенный артикль также имеет местоименное происхождение, но восходит к указательному местоимению, поэтому артикль никогда не употребляются с местоимением.

Исследования последних десятилетий привели лингвистов к отказу традиционного рассмотрения артиклей лишь в связи с существительными, а также с лексическим значением этой части речи и убедили их к необходимости выйти за пределы слова и связать артикль не только с категорией определенного и неопределенного, но и так же с категорией актуального членения предложении я и текста, поэтому английский артикль занимает особое место в системе артиклей и других европейских языков. Английский артикль оказывается более независим от имени существительного, что значительно расширяет и обогащает его собственно семантическую структуру, возможность его функционального использования в речи. Поэтому современные лингвисты подчеркивают, что артикль относится не только к существительному, но и целому отрезку текста.

The spaceship flew around the planet.
Неопределенный артикль переносит высказывание в сферу субъективного мысленно допустимого. Это мысль человека о предмете, то что он лично думает об этом предмете. Определенный набор признаков, которые он выделил, чтобы описать данный предмет. The – целое, A – часть.
Выделяя определенный набор качеств и с помощью их пытаясь описать предмет, человек получает возможность описать не сколько сам предмет, сколько свое впечатление, которое он получил посмотрев, потрогав этот предмет.

Once long ago when I lived in a world (собственный выбор мира), the world being too much for me (реальный мир), I would have gone to the field face down very close to the great stems, I became one with ants and bugs.

Определенный артикль чаще всего встречается с описательными определениями, собственная характеристика чего-либо.

34.Артикль с вещественными и абстрактными существительными, с именами собственными.

С именами абстрактными и вещественными артикль, как правило, не употребляется: отсутствие артикля перед существительным в единственном числе вообще означает, что слово выражает понятие в наиболее общем виде:

Вещество, масса, продукт: water, milk, sugar, light, air, ea, iron, cotton.

Light is almost as invisible as a jet of coal gas or hydrogen is in air.
Абстрактные понятия: (например, названия наук, эмоций и т. п.): fear, astonishment, time, phonetics. Morvel's face was astonishment. Time did strange things to people sometimes.
К неисчисляемым (и, следовательно, неупотребляемым с неопределенным артиклем) относятся также следующие существительные: work, weather, advice, news, money, progress, information, permission, business, knowledge.
Существительные day, night, morning, evening без артикля выражают более общее значение “света” (“светлое время суток”) или “мрака” (“время, когда темно”, “ночное время”).
It was night still but the stars were pale in the sky, and day was at hand.

Существительные breakfast, lunch, dinner, tea, supper без артикля имеют более общее значение - обычно времени или процесса приема пищи: We had almost finished dinner when taking a step towards the table, I said
Неопределенный артикль при абстрактных и вещественных существительных употребляется в случае, необходимости ограничения, сужения понятия (количественное или качественное ограничение); при существительных вещественных, когда имеется в виду некоторое количество или сорт продукта, вещества. Tea is one of the most im​portant crops of Southwestern India.
При существительных абстрактного значения неопределенный артикль употребляется, когда имеется в виду ограничение чего-либо во времени или в пространстве. Light was coming into the cellar from somewhere.
Существительные абстрактного и вещественного значения в случаях употребления с неопределенным артиклем часто употребляются с описательным определением. Качественное значение определения как бы сужает объем выражаемого понятия и привносит момент классификации. There was pride too, a bitter and overwhelming pride.
Поскольку отсутствие артикля характерно для существительных, выражающих названия веществ и абстрактные понятия, отсутствие артикля перед существи​тельными, которые обычно обозначают предметы исчисляе​мые, делает их значение более отвлеченным, абстрактным: This end wall is all window.
Определенный артикль перед абстрактными и вещественными существительными употребляется, когда возникает необходимость индивидуализации ('тот, который'): Old Mr. Finkelberg smiled, and there was wisdom in his eyes. The wisdom of one who had been young once and had not forgotten.

Имена собственные, как правило, употребляются без артиклей, так как обычно имя собственное само по себе называет какое-либо единичное лицо, страну, город и поэтому нет необходимости индивидуализировать его: Chaucer, Shakespeare, Byron; Moscow, London; Great Britain, France и т. д.

To же относится к существительным, обозначающим членов семьи, родных или близких, если эти существительные используются как имена собственные. Такие существительные часто пишутся с прописной буквы: Father, Mother, Aunt, Uncle, Nurse, Baby, Child.

С именами собственными в этом отношении сходны также названия месяцев, дней недели — они употребляются без артикля: January, February; Monday, Tuesday и т. д.

Без артикля употребляются также некоторые словосочетания:

а)
Географическому названию предшествует прилагательное: Southern France, Northern England, Central Africa, Ancient Rome, Old England.

б)
Имени лица предшествует существительное, обозначающее родство: Sister Carrie, Uncle Tom, Brother  Peter, Aunt Juley.

в)
Имени собственному предшествует существительное, выражающее чин, звание, титул, ученую степень King Lear, Lord Byron, President Roosevelt, Major Barbara, Lieutenant Shmidt, Captain Bross, Academician Bach, Professor Fox, Doctor Page.

Но если имя собственное следует за существительным, обозначающим профессию или род занятий, обычно употребляется определенный артикль: the writer Sobolev, the composer Glinka, the worker Petrov.

г) Имени собственному предшествуют такие прилагательные как old, little, young, poor, dear, honest и т. п.; Little Dorrit, Poor Tom, Young Jolyon, Old Jolyon.

Однако этому общему правилу не подчиняются имена, употребляемые как обычные нарицательные (в случаях ме​тафоры и метонимии).

Определенный артикль употребляется с име​нами собственными в следующих случаях:

1) При наличии определения, уточняющего, что имеется в виду одно из конкретных лиц или один из городов и т. п., носящих одно и то же имя: George brought me to your house, to show me the Amelia whom he was engaged to.

2)
Если лицо, город, страна и т. п. характеризуются не вообще, а только в то или иное время его существования: You're not the Andrew Manson I married. Oh! If only you'd be as you used to be!

3)
С фамилиями, если они употреблены как олицетворение всех черт, присущих данной семье, роду и т. п.: In the boy, the Dartie and the Forsyte were struggling.

4)
С фамилиями во множественном числе, если имеется в виду вся семья в целом: The Macdonalds lived in the next-door house.
Неопределенный артикль перед именами собственными употребляется:

1)
Когда имеется в виду не определенное конкретное лицо, а любое лицо из какой-либо семьи, рода ('кто-либо из', 'один из'). То же в отношении названий дней недели и т. д.: When a Forsyte was engaged, married or born, all the Forsytes were.

2)
В значении 'некий',  'какой-то1: These are from practitioners in your own town. One is a Doctor Denny. The other is signed by Doctor Page.

3)
.При подчеркивании особой, необычной характеристики лица обычно при наличии придаточного определительного предложения, выражающего какую либо особую, необычную характеристику: Sally looked up to see Dinny Quin coming towards her. But a Dinny she had never met before.

4)
В обобщенном значении: It is the nature of a Forsyte to be ignorant that he is a Forsyte.
35.Прилагательное.

Прилагательные делают речь более выразительными. По своему составу прилагательные делятся  на группы:

-простые, в которых нельзя выделить суффикса или префикса lied, red, short
-производные, в них возможно выделить корень, суффикс или префикс famous, beautiful
-сложны (составные), которые состоят из двух и более слов, но образуют одно понятие red-hot, well-educated
Английские прилагательные не обладают формами согласования с существительными, что характерно для русского язык,  и в русском языке прилагательные согласуются с существительным в роде, числе и падеже.

Английское прилагательное имеет одну форму в то время как русское прилагательное имеет 2 формы – полную и краткую, например умный и умен. Поэтому для английского языка характерно такое явление как употребление в качестве определения к существительному используется другое существительное.

Stone bridge. Middle Age history.

Прилагательное в предложении может сочетаться с другими словами с существительными или с глаголом связкой – атрибутивное словосочетание.
Прилагательные могут принимать формы наречия, неличные формы или частицы и такое словосочетание называется объективное.

-сущ+прил (атрибутивное)

The green tree, a pale girl

-прил+гл связка
The girl was pale.

It will be dark.
It’s getting cold

-прил+нар
The world was beautifully friendly place.

The work was difficult to find.

He was mad on deading.

It is even difficult to for me to believe.

Прилагательные обладают общими значениями, а именно значениями качества, т.е. они обозначают свойства предметов поэтому в предложении для них характерное соотнесенность с существительными, обозначающими предмет. Ряд прилагательных может утрачивать связь с существительными и может стать самостоятельным – субстанироваться. The young, the healthy, the disabled (собирательное). И может стать самостоятельным существительным с собирательным значением или абстрактным: The impossible had happened.
Функции прилагательных в предложении.
-определение к существительному и прилагательное должно стоять перед существительным, кол-во прилагательных, которое стоит в такой позиции может колебаться от 1 до 11.
Порядок расположения прилагательных перед существительными.

Иногда прилагательное может стоять после существительного, однако это характерно для книжно-поэтичной речи, бизнеса. (bills payable, facilities installed, heir apartment).

-not-before noun. Прилагательное входит в состав именной части составного именного сказуемого.

The water was cold. His hat is knew.

Большинство прилагательных могут употребляться в обоих позициях.

Есть ряд прилагательных, которые могут употребляться только как именная часть составного именного сказуемого: ill, eager, ready.

He s a sick person.

Прилагательные с префиксом a-: asleep, alive, alike, ashamed, aground. Они означают временное состояние лица или предмета. Довольно редко эти прилагательные могут употребляться в функции определения и будут стоять после определяемого слова.

The poorest girl alive can choose between.

-часть составного глагольного сказуемого
She lay emotionless with her head towards the wall.

The sun rose red.

Словоизменение прилагательных.
Словоизменение прилагательных это степени сравнения прилагательных, но степени сравнения прилагательных, существуют не у всех прилагательных, а только у тех, которые по своему лексическому значению обозначают признаки, которые могут измеряться по степени интенсивности. (equal)
Степени сравнения подразделяются на синтетические и аналитические. Синтетические – это образование суффиксов (bigger-the biggest). Аналитические строятся с помощью добавления more (more interesting).

В современном английском языке происходит вытеснение форм аналитических синтетическими, это касается прилагательных: cruel, quiet, subtle, clever, simple, narrow, common. А синтетические формы не исчезают, а существуют вместе с аналитическими формами.

Commoner/commonest
More common/most common разница между этими формами стилистическая.

Аналитическая форма считается нейтральной, а синтетическая – разговорной. В разговорной речи функции именной части сказуемого отдается предпочтение аналитическим формам.
The story is more funny. He is more good than bad.

В литературной речи в функции определения, которая предшествует определенному слову, сохраняется синтетическая форма.
A completer education; the wealthiest person.

Для кратких прилагательных при сравнении двух характеристик одного человека или предмета свойственны аналитические формы.

He’s more lazy that stupid.

Образование степени прилагательных.(относительных big, многосложных beautiful, двусложных easy, нестандартных good, bad).

36.Наречие.

Наречие обычно описывает глаголы, прилагательные или другие наречия. She drives carefully(How does she drive? Carefully). Они говорят как (Наречие манеры), где(наречие места), когда (наречие времени), сколько (наречие степени) или как часто (наречие частоты) что – либо происходит. Наречия могут находится в начале предложения, в середине или в конце. Наречие частоты (often, usually, never, ever, seldom и тд) обычно стоят в середине предложения. Наречия времени обычно идут в конце предложения или в начале если мы хотим выделить время. Короткие наречия времени могут стоять в середине предложения. (soon, now, still). Наречия already, no longer, normally, hardly, nearly, almost  обычно стоят в середине. Наречия обычно не стоят между сущ и глаголом.
37.Местоимение.

В русском языке системы падежей существительных и личных местоимений совпадают, в английском эти системы расходятся. Притяжательного падежа у ме​стоимений в обоих языках нет, существует лишь особый разряд притяжательных местоимений (мой, твой; ту, his).
В классе английских притяжательных местоимений выделяют​ся два формальных варианта: зависимая форма (ту, your), ис​пользуемая при атрибутивном употреблении местоимения, и не​зависимая (mine, yours), используемая в именной части сказуемо​го.
В классе указательных местоимений разграни​чивается пространственная или временная близость объекта или события (this, these) и их удаленность от говорящего или момента речи  (that, those).
Также есть неопределенные местоимения (some, any, once, somewhere, somehow) и местоимения, выражающие значение определенности (this, that, then, there, thus).

Английские местоимения some и any употреб​ляются в утвердительных и неутвердительных (= вопросительных, отрицательных) высказываниях. При этом важно наличие — от​сутствие смысловой, а не формальной утвердительности. В связи с этим использование слов типа some в неутвердительном предложении указывает на то, что в нем скрыто выражено некото​рое утвердительное предположение. (I see a note on the table; has someone been here).
Употребление местоимения any в утвердительных предложениях возможно благодаря скрыто вы​раженному отрицанию. (There is hardly anything interesting here).
В классе английских неопределенных и обобщенных местоиме​ний существует ряд синонимических пар: each — every (каждый), somebody — someone (кто-то), all — everything (всё), all — everybody (все). Члены таких пар различаются по дополни​тельному признаку «определенности—неопределенности того клас​са объектов, из которого делается выбор».

В английском языке есть и неместои​менные, но подобные местоимениям слова-заместители — на​пример, глагол to do может заменять любой другой глагол (Who went there? — I did). В целом ту же функцию может выполнять в неполном английском предложении любой вспомогательный гла​гол в составе аналитической формы (I am / I have / I shall).
38.Предлоги.

Предлог – служебное слово, которое выражает отношение к предмету. Английский предлог в отличие от русского имеет важную роль в предложении, т.к. соединяет слова, в русском языке эту роль выполняют окончания.
Предлоги – неизменяемая часть речи и делятся на 2 основные группы:

-первичные

-производные, т.е. образованные от причастий (during, concerning, past).

В свою очередь первичные предлоги делятся на простые (on, in, at, by) и сложные (into, onto, within).

К производным предлогам примыкает большая группа предложных наречий – phrase, prepositions, т.е. устойчивых словосочетаний, которые являются эквивалентами предлогов. Общее для них является то, что они все заканчиваются простыми предлогами: by means off, in front of, opposite to, away from.
Большинство простых английских предлогов многозначно. Один и тот же предлог может выражать различные отношения такие как времени, пространства, движения, способ или деятеля.

Sit by the window – пространство
Sail by the river – движение
Come by 6 o’clock – время
Go by air – способ
The picture by Rafael – деятель

Очень часто английский предлог переводится на русский язык падежным окончанием, поэтому изучая предлоги необходимо учитывать контекст, который стоит за предлогом.

Предлоги статичные и динамичные.
Статичные.
Prepositions of place:

At – events can be fixed items of every specific points of time

On – restricted units which has two dimensions of length.

In – more extendent like a container or volume

At – the point in space or event, or point of the journey

On – a surface or line

In – smth as all around

At the lesson – fixed item (работал на уроке)

On the lesson – restricted unit, surface (ко мне пришли на урок и смотрят как я преподаю)
In the lesson – не констатирует факт, что работают

Статичные предлоги. Месторасположение около чего-то.

Around, next to, beside, by, at, against, между ними:

At – exact position

Next to – very close

Beside – at the side of smth

By, near, around – близки между собой
By – месторасположение где-то в районе

Near – предмет находится на прямой видимости

Around – видимость есть, но не такая четкая

Against – recutouching smth

Wait for me at the gate (указывает четкое место).
He runs a stall at the market every day.

We can’t buy the house next to the cemetery.

Статичные предлоги.
1.Идея «над»
On
There’s a brilliant green parrot on his shoulder.

Above – high smth

There is a plane above New York самолет в небе над Нью-Йорком.

The people in the apartment above me.

Over – над, high than smth, cover smth, the object is closer

Scientists have discovered a hole in the ozone layer over Antarctica.(покрывает Антарктику)

Have you seen the new bridge they’re built over the river?

2.Идея «под»

Below – lower that smth
There is a huge bruise o your leg, just below your knee.

Under – the object is closer

A few years ago there was not a tunnel under the English Channel.
Beneath
Переносное значение:

Beneath one’s notice – чтобы никто не заметил этого

Underneath

It must be awful to work underneath the ground, like miner do.

Предлоги движения. Movement of direction.
At, towards – показывает место как цель

To – specific direction
Is the man waving at you? No, at the woman in the fur coat.

The tide crept slowly towards the sleeping figure on the beach.

Could you give this record to Sally, please. (именно ей, а не кому-то другому)

Onto, into

The silent figure disappeared into wood. (цель и глубина)

He put the open book onto the table and fell asleep.

Out of – движение наружу
Away from – leave the object or a place

He shot out of the room as if the devil were chasing him.

She run away from home when she was 17.

Предлоги времени.

At – fixed event in terms of “point”
On – limited or restricted unit

In – extending period like a container 

At night your problems can seem much worse.

On the night in question this man was sound asleep.

In the night refugees try to cross the border.

Некоторые предлоги по форме совпадают с наречиями. В отличие от предлогов наречия в предложении выполняют самостоятельную функцию. Они определяют глагол и поэтому являются членами предложения и на них падает ударение.

I looked up and saw the plane.

I never saw him after.

Ряд наречий употребляется в словосочетании с предлогом, выражая единое понятие. Данные наречия предают глаголу другие значения и очень широко используются в устной речи.

We lost out key and break down the door. (use the force)

The thieves broke into the house. (enter the house using the force)

39.Фразовые глаголы.

Фразовые глаголы это глаголы образованные при помощи наречия и предлога. The price of a petrol may go up (increase) again next week.

Иногда значения фразовых глаголов очень похоже на значение основного глагола, и наречие только придает особое значение основному глаголу, например: stand up, wake up, hurry up. В других случаях наречие дополняет действие глагола, например: drink up (finish your drink), eat up.

Но чаще значение фразового глагола отличается от значения основного глагола, например: look after. Поэтому наречие или предлог могут менять значения глагола.

Многие фразовые глаголы имеют несколько значений и поэтому нужно быть осторожным при видите фразового глагола и посмотреть его значение в словаре.
I am always nervous when the plane takes off. (leaves the ground)

My alarm click didn’t go off (ring) this morning.
Некоторые фразовые глаголы непереходные и не нуждаются в прямом дополнении.

I’m going to stay in this evening (stay at home).
Но многие фразовые глаголы переходные и нуждаются в прямом дополнении.
Put on your shoes. Put your shoes on.
Некоторые фразовые глаголы могут использоваться одинаково в написании и произношении.
Thieves broke into (entered by force and illegally) the house and took money, credit cards and all my jewellery.

Многие фразовые глаголы – неофициальные и обычно используются в устной речи. При письме обычно используются особые слова, с теми же значениями.

We had to make up a story. (create from our imagination)

They’ve got a problem and they asked me to sort it out. (find a solution)
40.Безличные предложения. Конструкция с вводящем there.

Безличные предложения в английском языке не имеют субъекта действия, хотя, в силу грамматической структуры английских предложений, всегда содержат подлежащее, выраженное местоимением it. 

It в безличных предложениях не имеет лексического значения, оно выполняет в предложении лишь грамматическую функцию формального подлежащего и на русский язык не переводится. 

Примечание. Сказуемое в таких предложениях может быть:  1) составным именным сказуемым, состоящим из глагола-связки to be и именной части, выраженной прилагательным или существительным. В качестве глагола-связки могут употребляться также глаголы to become, to get, to grow в значении становиться, делаться; 2) простым сказуемым, выраженным глаголами, обозначающими состояние погоды: to snow, to rain, to freeze и т. д. 

Безличные предложения употребляются при обозначении явлений природы, состояний погоды, обозначении времени и расстояния: 

It is cold. -- Холодно. It was spring. -- Была весна. It snows. -- Идет снег. It was raining when the plane landed. -- Шел дождь, когда самолет сделал посадку. It is far to my native town from here. -- Отсюда далеко до моего родного города. It is late. -- Поздно. It is 5 o'clock. -- 5 часов. It is getting dark. -- Смеркается. 
К безличным предложениям, кроме того, относятся предложения, в состав которых входят: местоимение it в качестве формального подлежащего и глаголы, выражающие сомнение, вероятность, случайность, в качестве глагола-связки. Сюда относятся такие безличные обороты, как it seems кажется, it appears по-видимому, очевидно; it happens оказывается и т. д.: It seemed that nobody knew anything about the matter. -- Казалось, что никто ничего не знает об этом деле. 
Конструкция с вводящим there утверждает наличие (или отсутствие) какого-либо предмета (предметов) в определенных условиях (в данном месте, в данное время, в определенных обстоятельствах): There was a pencil on the.

Подлежащее всегда стоит под ударением. Оно всегда следует за глаголом-сказуемым (инверсия), обычно за глаголом to be, но это может быть также (редко) один из других непереходных глаголов. Формы лица и числа глагола всегда ориентируются на слово, которым выражено подлежащее: There is a fine view from here

Подлежащее после вводящего there может быть выражено не только существительным, но и отрицательным местоимением, местоименным словосочетанием, изредка комплексом: There's nothing like Yarmouth. There was something terrifying in this inexorable silence. There's a storm gathering out there on the sea-rim.

В большинстве случаев существительное в конструкции с вводящим there употребляется с неопределенным артиклем или без артикля. Употребление определенного артикля, однако, не исключается: There was harmony between father and son the old understanding.

Часто употребление определенного артикля в таких случаях обусловлено стилистически, что находит отражение в переводе:

There was the long drive home; the long drive and the warm dark and the pleasant closeness of the hansom cab: 'Всё тот же длинный путь, всё та же дорога и знакомая приятная теснота  кеба'.

Вводящее there не следует смешивать с указательным there ('вот', 'вон'):

There it was, the St. Elmo's fire I had heard and read во much about: 'Вот и они, огни Св. Эльма, о которых я столь​ко слышал и читал'. There goes the bell: .'Вот и звонок'.
